
AR-15 RIS III RAILS - AR-15 RIS III RAIL 9.5" BLACK

The Daniel Defense RIS III Rail Interface System takes the battle-tested design
of our two-piece RIS II rails—used by U.S. Special Operations Command
(SOCOM) since 2006—and reduces weight while adding versatility by utilizing
M-LOK attachment. You get the same proven free-float barrel design, durable
aircraft-grade aluminum construction, and an uninterrupted upper rail
platform with Mil-Spec 1913 rails of the RIS II. But you also get seven M-LOK
attachment points along the handguard, plus integral QD swivel attachment
points on both sides. The result is a rock-solid rail based on what the pros use
that accommodates accessories using the popular M-LOK attachment system.
FEATURES: Free-Floating Barrel Design for Increased Accuracy M-LOK
Attachment on 7 Surfaces Along Length of Handguard Two-Piece Design for
USSOCOM Allows for Attachment of M203 and M320 Grenade Launchers when
Lower Rail Section is Removed (RIS III 12.5 & 13.0 FSP Only) Aircraft Grade
6061-T6 Aluminum Construction Battle-Tested, 6-Bolt Bolt-Up System Securely
Attaches Handguard to the Upper Receiver Grade 8 Military Specification
Fasteners Uninterrupted Upper Rail Platform Integral QD Swivel Attachment
Points with Limited Travel Mil-Spec Type III Hard Coat Anodized Finish (FDE or
Black) Backward Compatible with RIS II Bolt-Up System—Utilizes Same Barrel
Nut & Bolt-Up Plate RIS III Upper Rail Is Fully Compatible with RIS II Lower Rail,
Enabling M-LOK attachment on Upper and Picatinny Attachment on Lower

Attributes

Name: AR-15 RIS III RAIL 9.5" BLACK
Manufacturer: DANIEL DEFENSE
Product no.: 430102114
Mfr. No.: 01-004-02976-006
Color: Black
Length: 9.5
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 305mm
UPC: 818773023047

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für das AR15 RIS III Rail von
Daniel Defense
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 RIS III Rails von Daniel Defense. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine vielseitige und sichere Möglichkeit zu bieten, Zubehör an Ihrem AR15 zu montieren.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen haben, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Schäden oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufinformationen auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das AR15 RIS III Rail nur mit kompatiblen Zubehörteilen, die für die MLOKBefestigungen
geeignet sind.
Achten Sie darauf, dass alle Befestigungen fest angezogen sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
Verwenden Sie keine beschädigten oder defekten Teile.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit dem Produkt arbeiten.
Halten Sie das Produkt sauber und frei von Schmutz, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben (z.B.
Schraubenschlüssel, Schraubendreher).
Überprüfen Sie, ob alle Teile des AR15 RIS III Rails vollständig und unbeschädigt sind.

Installation:2.

Entfernen Sie die vorhandene Schiene oder den Handguard von Ihrem AR15, falls erforderlich.
Platzieren Sie das AR15 RIS III Rail auf dem oberen Empfänger.
Verwenden Sie das 6BolzenBefestigungssystem, um das Rail sicher zu befestigen.
Ziehen Sie alle Schrauben gleichmäßig und fest an, um eine stabile Montage zu gewährleisten.

Nutzung:3.

Montieren Sie Zubehörteile nur an den vorgesehenen MLOKBefestigungspunkten.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob alle Teile sicher befestigt sind.
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte beachten Sie, dass Sie bei Fragen oder Anliegen bezüglich des Produkts die entsprechenden Kontaktstellen
nutzen sollten. Informationen zu Rückrufen und Sicherheitswarnungen finden Sie auf der Safety GatePlattform
der EU.

Vielen Dank, dass Sie sich für das AR15 RIS III Rail von Daniel Defense entschieden haben. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig!



Safety Instruction Guide for AR15 RIS III Rails
Introduction
Thank you for choosing the AR15 RIS III Rail. This product is designed to enhance the versatility and
functionality of your firearm while ensuring safety during use. This guide provides essential safety information,
installation instructions, and maintenance tips to ensure safe operation and compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and respect.
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before installing or using any accessories.
Only use the AR15 RIS III Rail on compatible AR15 models.
Regularly inspect the rail and attachments for wear or damage.
Store the product in a safe and dry place, out of reach of children and unauthorized users.
Follow all applicable local laws and regulations regarding firearm accessories and modifications.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the rail.
Avoid placing your hands or any body part near the muzzle of the firearm when attaching or detaching
the rail.
Use only accessories that are compatible with the MLOK attachment system to avoid malfunctions.
Do not exceed the weight limit for accessories mounted on the rail to maintain stability and safety.
When using the rail for mounting optics or other devices, ensure they are securely fastened to prevent
accidents during use.
Always wear appropriate eye and ear protection when operating a firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a torque wrench and appropriate sockets.

Removing the Existing Handguard:2.

Loosen and remove the screws securing the existing handguard.
Carefully detach the handguard from the upper receiver.

Installing the RIS III Rail:3.

Align the RIS III Rail with the upper receiver.
Securely attach the rail using the provided Grade 8 military specification fasteners.
Ensure that the rail is firmly attached by using a torque wrench to meet the specified torque
settings.

Attaching Accessories:4.

Utilize the seven MLOK attachment points for mounting accessories.



Ensure that all accessories are securely fastened and check for stability.

Final Inspection:5.

Inspect the installation to ensure that all components are secure.
Perform a function check on the firearm to ensure proper operation.

Usage Instructions

After installation, familiarize yourself with the placement and functionality of the rail and any attached
accessories.
Regularly check the rail and attachments for signs of wear or loosening.
Clean the rail according to the manufacturer's recommendations to maintain performance.

Disposal Instructions
Dispose of the AR15 RIS III Rail in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
If the product is damaged or no longer in use, consider recycling materials where applicable.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding the AR15 RIS III Rail, please refer to the manufacturer's website or
contact your local dealer. Always ensure you have the latest safety information and updates regarding your
product.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AR15 RIS III
Rail. Thank you for your commitment to safety and responsible firearm ownership.



Guide de Sécurité du Produit pour le Rail AR15
RIS III de Daniel Defense
Introduction
Merci d'avoir choisi le rail AR15 RIS III de Daniel Defense. Ce guide de sécurité te fournira des informations
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Il est important de suivre ces instructions
pour éviter les accidents et assurer le bon fonctionnement du rail.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du rail pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Si tu observes un comportement anormal ou dangereux du produit, arrête immédiatement son utilisation
et contacte le service client.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le rail pour des applications non prévues ou non spécifiées par le fabricant.
Évite d'exposer le produit à des températures extrêmes ou à des environnements corrosifs.
Utilise uniquement des accessoires compatibles avec le système MLOK pour garantir la sécurité et la
performance.
Lors de l'installation ou de l'ajout d'accessoires, assuretoi que toutes les fixations sont correctement
serrées pour éviter tout mouvement indésirable.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Rail :1.

Retire le gardemain existant de ton AR15.
Aligne le rail RIS III sur le récepteur supérieur de l'AR15.
Utilise le système de fixation à 6 boulons pour fixer solidement le gardemain au récepteur
supérieur.
Assuretoi que toutes les fixations sont bien serrées avant d'utiliser le produit.

Utilisation du Rail :2.

Attache les accessoires en utilisant les points d'attache MLOK situés le long du gardemain.
Pour les lancegrenades M203 et M320, assuretoi que la section inférieure du rail est retirée si tu
utilises les modèles RIS III 12.5 ou 13.0 FSP.

Vérification :3.

Avant chaque utilisation, vérifie que le rail et les accessoires sont correctement installés et
sécurisés.

Instructions d'Élimination
Lorsque le produit arrive en fin de vie, éliminele conformément aux réglementations locales sur les
déchets électroniques.
Ne jette pas le produit avec les ordures ménagères.
Renseignetoi sur les points de collecte pour les équipements électroniques dans ta région.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le service
client de Daniel Defense. Ils sont disponibles pour t'aider et répondre à toutes tes questions.

Ce guide de sécurité a été élaboré pour respecter les réglementations de sécurité des produits de l'UE. En
suivant ces instructions, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du rail AR15
RIS III de Daniel Defense.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto:
AR15 RIS III RAILS DANIEL DEFENSE
Introduzione
Grazie per aver scelto il sistema di interfaccia rail RIS III di Daniel Defense. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti e in conformità con le istruzioni del produttore.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di protezione personale appropriate durante
l'installazione e l'uso del prodotto.
Non modificare il prodotto in alcun modo. Le modifiche possono compromettere la sicurezza e le
prestazioni.
Assicurati che il sistema di fissaggio sia ben serrato prima di utilizzare il prodotto.
Non sovraccaricare il sistema di attacco MLOK con accessori che superano il peso raccomandato.
Durante l'uso, mantieni il prodotto lontano da fonti di calore e sostanze chimiche corrosive.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti e chiavi esagonali.
Rimuovi eventuali accessori o componenti precedenti dal handguard.

Installazione:2.

Posiziona il handguard sul ricevitore superiore.
Utilizza le viti di specifica militare di grado 8 per fissare saldamente il handguard al ricevitore.
Controlla che tutte le viti siano serrate correttamente.

Uso:3.

Una volta installato, puoi utilizzare i punti di attacco MLOK per montare accessori.
Verifica che gli accessori siano saldamente fissati e non si muovano durante l'uso.

Manutenzione:4.

Pulisci regolarmente il prodotto con un panno morbido e asciutto.
Evita l'uso di solventi o detergenti aggressivi che potrebbero danneggiare la finitura anodizzata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali riguardanti lo smaltimento di prodotti in alluminio e componenti metallici.



Non smaltire il prodotto nel normale rifiuto domestico. Ricicla i materiali dove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o al prodotto, contatta il tuo rivenditore o il servizio clienti del produttore.
Assicurati di avere il numero di modello e la data di acquisto a portata di mano per una rapida assistenza.

Ti ringraziamo per aver scelto il sistema di interfaccia rail RIS III di Daniel Defense. La tua sicurezza è la nostra
priorità. Segui queste istruzioni per garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.



Bruksanvisning for AR15 RIS III RAILS DANIEL
DEFENSE
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15 RIS III Rail fra Daniel Defense. Dette produktet er designet for å gi deg en pålitelig og
effektiv løsning for montering av tilbehør på din AR15. Denne bruksanvisningen inneholder viktig informasjon
om sikkerhet, installasjon og bruk av produktet, i tråd med EU's Generelle Produktsikkerhetsforordning (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner for å unngå skader.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader. Hvis du oppdager skader, må produktet ikke
brukes før det er reparert eller erstattet.
Hold produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til skader på deg selv eller andre.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler ved bruk
Bruk alltid beskyttelsesutstyr når du håndterer våpen og tilbehør.
Unngå å bruke produktet i våte eller fuktige forhold for å forhindre rust og skade.
Sørg for at alle festepunkter er sikkert festet før bruk.
Unngå å overbelaste railen med tilbehør som overskrider produsentens anbefalte spesifikasjoner.
Vær oppmerksom på at feil installasjon kan føre til at tilbehør løsner under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av AR15 RIS III Rail

Forberedelser:1.

Sørg for at du har alle nødvendige verktøy tilgjengelig (skrujern, skiftenøkkel, etc.).
Les gjennom instruksjonene nøye før du begynner installasjonen.

Fjern eksisterende rail:2.

Fjern den gamle railen fra ditt AR15 ved å løsne festeskruene.

Montering av RIS III Rail:3.

Plasser RIS III Rail på den øvre mottakeren av AR15.
Bruk det medfølgende festematerialet for å sikre railen til mottakeren.
Stram skruene jevnt for å unngå skjevhet.

Kontroller installasjonen:4.

Etter installasjonen, sjekk at railen sitter fast og er stabil.
Test alle MLOK festepunkter for å sikre at de fungerer som de skal.

Bruk av AR15 RIS III Rail

Når railen er installert, kan du begynne å feste tilbehør som er kompatible med MLOK systemet.
Kontroller at alt tilbehør er sikkert festet før bruk.



Avfallsinstruksjoner
Når produktet er utgått eller ikke lenger er i bruk, må det kastes i henhold til lokale forskrifter for
avfallshåndtering.
Ikke kast produktet sammen med vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for spesifikke
avfallsalternativer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av AR15 RIS III Rail, vennligst kontakt
produsenten eller en autorisert forhandler. Det er viktig å ha tilgang til pålitelig informasjon for å sikre trygg og
effektiv bruk av produktet.

Takk for at du valgte Daniel Defense. Vi ønsker deg en trygg og tilfredsstillende opplevelse med ditt AR15 RIS III
Rail.



AR15 RIS III RAILS DANIEL DEFENSE Käyttöohjeet
ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR15 RIS III RAILS DANIEL DEFENSE tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty vain ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai sen osat puuttuvat.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki asennustyöt suoritetaan ammattilaisen toimesta, jos et ole varma omista taidoistasi.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Käytä vain hyväksyttyjä lisävarusteita, jotka ovat yhteensopivia MLOKkiinnitysjärjestelmän kanssa.
Ole varovainen käsitellessäsi tuotetta, jos se on kuuma tai kylmä.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai häiriintynyt.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennusprosessissa.
Kiinnitä RIS III rauta ylävastaanottimeen tiukasti.
Tarkista, että kaikki MLOKkiinnityspisteet ovat oikein asennettuja ja tiukasti kiinni.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain suunnitellussa ympäristössä.
Varmista, että kaikki lisävarusteet on asennettu oikein ennen käyttöä.
Huolehdi tuotteen puhtaudesta ja kunnossapidosta säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säädökset tuotteen hävittämiseksi.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että olet valmis
antamaan tuotteen malli ja sarjanumero.

Tämä käyttöohje on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Tuotteen turvallinen



käyttö on ensisijainen tavoite, joten noudata ohjeita huolellisesti.



Säkerhetsinstruktioner för AR15 RIS III RAILS
DANIEL DEFENSE AR15 RIS III RAIL 9.5" BLACK
Introduktion
Tack för att du valt Daniel Defense AR15 RIS III Rail. Denna produkt är designad för att ge en säker och pålitlig
plattform för dina tillbehör. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera regelbundet att produkten är i gott skick och fri från skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla fästen är ordentligt installerade innan användning.
Använd endast kompatibla tillbehör med MLOK fästsystemet.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller väderförhållanden.
Se till att produkten inte blockerar sikten eller rörelsen under användning.
Vid installation av granatkastare (M203 eller M320), se till att den nedre railsektionen tas bort enligt
instruktionerna.

Instruktioner för installation och användning

Installation av handskyddet:1.

Ta bort den gamla railen och rengör området för installation.
Använd de medföljande pipmuttrarna och boltup plattan för att fästa handskyddet på den övre
mottagaren.
Kontrollera att handskyddet sitter ordentligt och är säkert fäst.

Montering av tillbehör:2.

Identifiera de sju MLOK fästpunkterna längs handskyddets längd.
Använd lämpliga skruvar och fästen för att montera dina tillbehör.
Se till att alla tillbehör är ordentligt fästa innan användning.

Användning av QD svängfästpunkter:3.

Montera svängfästpunkterna på båda sidor av handskyddet.
Kontrollera att fästpunkterna är korrekt installerade och fungerar som avsett.

Avfallshantering
Avyttra produkten på ett miljövänligt sätt. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Tänk på att vissa komponenter kan innehålla material som ska hanteras som farligt avfall.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök
tillverkarens webbplats. Se till att du har produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för
snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din Daniel
Defense AR15 RIS III Rail. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.
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